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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:
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Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Halcón

Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 
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olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.

Producto
Especificaciones Técnicas:

Dispositivo
Área de carga inalámbrica            Entrada y salida

Encendido            Soporte            Luz indicadora 
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HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:
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Cable de carga

Model:

Cod:

Tipo de batería:

Capacidad:

Entrada USB C:

Tiempo de carga
del Power Bank:

Salida USB C:

Salida inalámbrica:

Dimensiones:

Accesorios:

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 
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Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 
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turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

Puerto
USB C

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 
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olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.
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Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 
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turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.
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To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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Grazie!
Scegliendo questo prodotto contribuisci a fare le cose
in un modo migliore per tutte e tutti. Se ti sta a cuore
quanto a noi rendere il mondo un posto migliore,
#húnete ai nostri social: @hune.eco Ci piacerebbe che
tutto questo non fosse stampato, ma per ragioni legali
siamo obbligati a farlo: fai in modo che ne valga la
pena e prenditi un momento per leggerlo prima di
usare il prodotto.

Non lasciare traccia
Se hai acquistato questo prodotto è probabile che tu
ne abbia uno vecchio da smaltire: che cosa ne farai?
Assicurati di smaltirlo in modo corretto e sicuro
nell’apposito contenitore, secondo le norme sul
riciclo della tua città.

Buone pratiche e precauzioni
I nostri prodotti sono progettati per essere sicuri e
durare nel tempo, ma tutto ciò che farai con loro
aiuterà a prolungarne la vita utile e a ridurre i rischi.
Per questo ti consigliamo:

IT
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Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:
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Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

8

9

8

9

olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.
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Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 
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2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

Puerto
USB C

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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1 Assicurati di usare la tensione corretta per caricare
la batteria.

Non far cadere l’apparecchio e non applicare
una forza eccessiva ai pulsanti o nel
collegarlo e scollegarlo.

Se il prodotto risultasse danneggiato ci
dispiace, ma per la tua sicurezza e quella del
tuo dispositivo non aprirlo.

Assicurati di conservarlo con cura, in un luogo
asciutto, senza esporlo a temperature estreme o
ad ambienti umidi. Tienilo lontano da qualsiasi
fonte di calore intenso. Non gettarlo
assolutamente nel fuoco.

Evita il contatto con i liquidi.

Non aspettare che la batteria si scarichi del tutto
per ricaricarla: la aiuterà a funzionare meglio più a
lungo. Evita che resti scarica per lunghi periodi di
tempo.

È normale che il prodotto si scaldi dopo un uso
prolungato, ma consigliamo di interromperne l’uso
se risulta eccessivamente caldo o se si presenta
qualche anomalia come un
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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:

- 10 -

Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Halcón

Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 
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Producto
Especificaciones Técnicas:

Dispositivo
Área de carga inalámbrica            Entrada y salida

Encendido            Soporte            Luz indicadora 
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C

C

D E

E

A B

1

2

D

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 13mm

Cable de carga

Model:

Cod:

Tipo de batería:

Capacidad:

Entrada USB C:

Tiempo de carga
del Power Bank:

Salida USB C:

Salida inalámbrica:

Dimensiones:

Accesorios:

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 

A B

C

C

D E

E

A B

D

Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.

Capacidad
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 

1

2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

Puerto
USB C

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco

-04-

odore anomalo, scolorimento o deformazione.

Questa batteria non è un giocattolo: non ne
consigliamo l’uso da parte di bambine e bambini
in nessuna circostanza.

Purtroppo non abbiamo ancora trovato il modo di
sostituire le batterie al litio, che risultano tossiche
per l’ambiente. Per questo ti chiediamo che, nel
caso in cui questo prodotto smettesse di funzionare
e non fosse riparabile — cosa che purtroppo prima
o poi accadrà — tu ti assicuri di smaltirlo
correttamente secondo le disposizioni della tua
città.
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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:

- 10 -

Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 
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olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.

Dispositivo
Área de carga inalámbrica            Entrada y salida

Encendido            Soporte            Luz indicadora 
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HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 13mm

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 
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E
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D

Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.

Capacidad
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 
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2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

Puerto
USB C

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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Prodotto
Specifiche tecniche:

Modello:

Cod.:

Tipo di batteria:

Capacità:

Ingresso USB C:

Tempo di
ricarica:

Uscita USB C:

Uscita wireless:

Dimensioni:

Accessori: Cavo di ricarica
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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:

- 10 -

Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:

EN

3

4

7

5

6

2

1

3

4

6

5

7

2

1

Halcón

Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 

8

9

8

9

olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.

Producto
Especificaciones Técnicas:
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C

E
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2

D

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 13mm

Cable de carga

Model:

Cod:

Tipo de batería:

Capacidad:

Entrada USB C:

Tiempo de carga
del Power Bank:

Salida USB C:

Salida inalámbrica:

Dimensiones:

Accesorios:

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 

A B

C

C

D E

E

A B

D

Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.

Capacidad
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 

1

2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.

Capacity

Led 1

Led 2

Led 3

Led 4En
er

gy
 av

ail
ab

ilit
y

Ba
tte

ry
 ch

ar
ge

Led 1

Led 2

Led 3

Led 4

On BlinkOff

B

B

A

E

E

Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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D E
BArea di ricarica wireless Ingresso e uscita

Accensione Supporto Spia luminosa
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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:

- 10 -

Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 

8

9

8

9

olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.

Producto
Especificaciones Técnicas:

Dispositivo
Área de carga inalámbrica            Entrada y salida

Encendido            Soporte            Luz indicadora 
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HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 13mm

Cable de carga

Model:

Cod:

Tipo de batería:

Capacidad:

Entrada USB C:

Tiempo de carga
del Power Bank:

Salida USB C:

Salida inalámbrica:

Dimensiones:

Accesorios:

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 

A B

C

C

D E

E

A B

D

Botón de encendido: Presiona suavemente       1 vez, la 
batería se encenderá y mostrará la capacidad de energía 
disponible a través de sus luces LED. 
Para apagar, presione suavemente 2 veces.
Luz indicadora LED: La primera luz, de color verde 
claro, indica carga inalámbrica; las siguientes 4, en color 
azul claro, indican la capacidad remanente de la batería, 
representando cada una de ellas un 25% de capacidad.

Capacidad
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 

1

2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.

C

USB C
port

Puerto
USB C

To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco
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Uso e controlli
Ricarica batteria portatile: per caricare la batteria,
collega l'estremità USB C del cavo in dotazione
alla porta di ricarica nella parte inferiore della
batteria e l'altra estremità a una fonte di energia; la
LED lampeggerà. A ricarica completata,
tutte le luci resteranno accese.

Ricarica dispositivi:
Ricarica con cavo: collega il cavo in dotazione (o
un altro con caratteristiche simili) alla porta USB C
della batteria e poi collega il dispositivo
da caricare all'altra estremità del cavo; la spia

blu si accenderà e la ricarica partirà in
modo automatico.
Ricarica wireless: appoggia il telefono compatibile
con la ricarica wireless sull'area di
ricarica wireless , la ricarica partirà
automaticamente. Durante il processo la luce verde
e le luci blu resteranno accese.

Ricarica e alimentazione: Puoi caricare la batteria e
il tuo dispositivo allo stesso tempo con la funzione
di ricarica wireless, mentre la batteria resta collegata
normalmente.
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¡Gracias!
Al elegir este producto contribuyes a que las cosas 
se hagan de un mejor modo para todas y todos.
Si te interesa tanto como a nosotros hacer del mundo 
un mejor lugar #húnete a nuestras redes: @hune.eco 
Nos encantaría que todo esto no estuviera impreso, 
pero por razones legales estamos obligados a hacerlo, 
por favor, haz que valga la pena y tomate un momento 
para leerlo antes de usar el producto. 

No dejes tu huella
Si has comprado este producto es probable que 
tengas otro viejo que descartar; ¿Qué harás con él? 
Asegúrate deshacerte de él de forma correcta y 
segura en el contenedor adecuado de acuerdo a las 
políticas de reciclaje de tu ciudad.

Buenas prácticas y precauciones
Nuestros productos estan diseñados de forma segura 
y para durar, pero todo lo que hagas con ellos ayudará 
a prolongar su vida útil y reducir riesgos, por eso te 
recomendamos:

- 10 -

Thank you!
By choosing this product, you contribute to making 
things better for everyone. If you care as much as we 
do about making the world a better place, join us on 
our social networks: @hune.eu 
We would love for this not to be printed, but for legal 
reasons, we are obliged to do so. Please make it 
worthwhile and take a moment to read it before using 
the produc. 

Leave no trace
If you've purchased this product, you likely have an 
old one to discard; what will you do with it?
Make sure to dispose of it correctly and safely in the 
appropriate container according to your city's 
recycling policies. 

Cautions
Our products are designed to be safe and durable, but 
everything you do with them will help prolong their 
lifespan and reduce risks, so we recommend:
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Uso y controles
Carga de batería portátil: Para cargar la batería, 
conecta el extremo USB C del cable de carga provisto 
en el puerto de carga       de la parte inferior de la 
batería, y el otro extremo a una fuente de energía, la 
luz LED       encenderá intermitente. Una vez finalizada 
la carga, todas las luces permanecerán encendidas. 
Carga de dispositivos:

Carga con cable: Conecta el cable provisto (o 
cualquiera de similares características) al puerto 
USB C de la batería       y luego conecta el dispositivo 
a cargar al otro extremo del cable, la luz indicadora            
      azul se encenderá y la carga comenzará de 
forma automática.
Carga inalámbrica: Coloca tu teléfono compatible 
con función de carga inalámbrica en el área de 
carga inalámbrica       , la carga comenzará 
automáticamente. Durante este proceso la luz verde 
y las luces azules permanecerán encendidas.

Carga y recarga: Puedes cargar tu batería y tu 
dispositivo al mismo tiempo con la función de carga 
inalámbrica mientras esta sigue conectada con 
normalidad.

Asegúrate utilizar el voltaje correcto para cargar 
la batería. 
No dejes caer el equipo ni le apliques fuerza 
excesiva a los botones o al conectar y 
desconectar.
Si el producto se encontrara dañado, lo 
lamentamos, pero por tu seguridad y la de tu 
dispositivo, no lo abras.
Asegúrate de guardarlo cuidadosamente, en un 
lugar seco, sin exposición a temperaturas 
extremas o ambientes de humedad. Manténlo 
alejado de cualquier fuente de calor extremo. 
Definitivamente no los arrojes al fuego.
Evita su contacto con líquidos.
No esperes a que se agote la batería para realizar 
una carga, esto ayudará a que ésta funcione mejor 
por más tiempo. Evita que la batería quede 
descargada durante largos períodos de tiempo.
Es normal que el producto se caliente después de 
un tiempo prolongado de uso pero recomendamos 
detener el uso si se encuentra excesivamente 
caliente, si se produce alguna anomalía como un 

8

9

8

9

olor anormal, decoloración o cambio de forma.
Esta batería no es un juguete, no recomendamos 
su uso por parte de niñas y niños menores bajo 
ninguna circunstancia.
Lamentablemente aún no hemos encontrado 
la forma de reemplazar las baterías de litio que 
resultan tóxicos para el ambiente, por eso te 
pedimos que en caso que este producto dejase de 
funcionar y no pudiera ser arreglado, algo que 
desafortunadamente en algún punto ocurrirá, 
asegúrate desecharlo adecuadamente acorde a las 
disposiciones de tu ciudad.

Producto
Especificaciones Técnicas:

Dispositivo
Área de carga inalámbrica            Entrada y salida

Encendido            Soporte            Luz indicadora 
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HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 19mm

Charging cable

Model:

Cod:

Battery :

Capacity:

USB C input:

Power Bank
Charging Time:

USB C output:

Wireless output:

Dimensions:

Accesories:

Specs
Technicals specifications:

HPB02

AT-POB-WP-004

Li-on

5000 mAh/38,5 Wh

5V  3A, 9V  2A

2H

5V  3A, 9V  2,22A, 
12V  1,67A (Max. 20W)

15W

103 x 68 x 13mm

Cable de carga

Model:

Cod:

Tipo de batería:

Capacidad:

Entrada USB C:

Tiempo de carga
del Power Bank:

Salida USB C:

Salida inalámbrica:

Dimensiones:

Accesorios:

Device
Wireless Charging Area                   Input & Output

Power on            Support            Indicator Light 
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Use & Controls
Portable Battery Charging: To charge the battery, 
connect the USB C end of the provided charging cable 
to the charging port       at the bottom of the battery, 
and the other end to a power source. The LED light 
will blink intermittently. Once charging is complete, 
all lights will remain on.
Device charging:

Wired charging: Connect the provided cable (or any 
similar) to the USB C port       of the battery, then 
connect the device to be charged to the other end of 
the cable. The blue indicator light       will turn on 
and charging will begin automatically.
Wireless charging: Place your phone, only if it is 
compatible with wireless charging, on the wireless 
charging area      . Charging will begin automatically. 
During this process, the green light and the blue 
lights will remain on.

Charging and recharging: You can charge your 
battery and your device at the same time using the 
wireless charging function while it remains 
connected as usual.
Power button: Press gently       once, the battery will 
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2

turn on and display the available energy capacity through 
its LED lights.
To turn off, press gently twice
LED indicator light: The first light, in light green, 
indicates wireless charging; the next four, in light blue, 
indicate the remaining battery capacity, with each 
representing 25% of capacity.
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Make sure to use the correct voltage to charge the 
battery.
Do not drop the device or apply excessive force to 
the buttons, or when connecting and 
disconnecting.
If the product is found to be damaged, we are 
sorry, but for your safety and that of your device, 
do not open it.
Make sure to store it carefully in a dry place, away 
from extreme temperatures or humid 
environments. Keep it away from any source of 
extreme heat. Definitely do not throw it into fire.
Avoid contact with liquids.
Do not wait until the battery is completely 
drained to charge it; doing so will help it function 
better for a longer period. Avoid leaving the 
battery discharged for extended periods of time.
It is normal for the product to become warm after 
prolonged use, but we recommend stopping use if 
it becomes excessively hot, or if any 
abnormalities such as an unusual smell, 
discoloration, or change in shape occur.

This battery is not a toy, and we do not 
recommend its use by young children under any 
circumstances.
Unfortunately, we have not yet found a way to 
replace lithium batteries, which are toxic to the 
environment. Therefore, if this product stops 
working and cannot be repaired, something that 
will unfortunately happen at some point, please 
make sure to dispose of it properly according to 
the regulations of your city.
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To know our warranty policies and how to 
make it effective please scan the following 

QR code or contact: 
European Union: garantias-ue@hune.eco

America: garantias-ar@hune.eco

Para conocer las políticas de garantías y 
cómo hacerla efectiva en tu país por favor 

escanea el código QR o envia un correo 
electrónico a: 

Unión Europea: garantias-ue@hune.eco
América: garantias-ar@hune.eco

Access our full product manual at
hune.eco/manuals

www.hune.eco
hola@hune.eco

@hune.eu | @hune.eco

-08-

CTasto di accensione: premi delicatamente 1 volta, la
batteria si accenderà e mostrerà la capacità
disponibile tramite le sue luci LED.
Per spegnerla, premi delicatamente 2 volte.

Spia LED: La prima luce, di colore verde chiaro,
indica la ricarica wireless; le altre 4, azzurre, indicano
la capacità residua della batteria e rappresentano
ciascuna il 25% della carica.
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Garanzia:
Questo prodotto è garantito come esente da difetti di 
materiali e di fabbricazione.
La garanzia è fornita per un periodo di ventiquattro (24) 
mesi a partire dalla data di acquisto direttamente presso 
il punto vendita da cui è stato acquistato il prodotto.
La garanzia copre solo il primo consumatore e non è 
trasferibile o cedibile a nessun consumatore 
successivo, né il periodo di garanzia sarà esteso in 
caso di riparazione o sostituzione del prodotto.
Le parti che per loro natura subiscono usura o graffi 
dovuti al normale utilizzo del prodotto non sono 
coperte dalla presente garanzia.
Il consumatore non avrà diritto all 'applicazione della 
garanzia se si verifica una delle seguenti condizioni:
a) Quando il prodotto è stato utilizzato in condizioni 
diverse da quelle normali (ad esempio: stoccaggio 
improprio, esposizione all 'umidità, modifiche non 
autorizzate, caricamento di software, connessioni non 
autorizzate, urti, fuoco, bagnatura, cadute, 
installazione impropria, ecc.
b) Quando il prodotto non è stato utilizzato secondo le 
istruzioni per l 'uso.
c) Quando il prodotto è stato alterato o riparato da 



persone e/o laboratori non autorizzati 
dall ' importatore o dal distributore
nazionale, o il suo sigillo di garanzia è stato violato, o 
gli indicatori di umidità sono attivi.

Informazione agli utilizzatori di 
apparecchiature domestiche:
Ai sensi dell ’art. 26 del Decreto Legislativo 14 marzo 
2014, n. 49 “Attuazione della Direttiva 2012/19/UE 
sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE)”
Il simbolo del cassonetto barrato, riportato 
sull ’apparecchiatura o sulla sua confezione, indica che 
il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere 
raccolto separatamente dagli altri rifiuti per 
permetterne un adeguato trattamento e riciclo.
L’utilizzatore dovrà pertanto conferire gratuitamente 
apparecchiatura, giunta a fine vita, agli idonei centri 
comunali di raccolta differenziata dei rifiuti elettrici 
ed elettronici oppure riconsegnarla al rivenditore 
secondo le seguenti modalità:
- Per apparecchiature di piccolissime dimensioni, 
ovvero con almeno un lato esterno non superiore a 25 
cm, è prevista la consegna gratuita senza obbligo di 



acquisto presso i negozi con una superficie di vendita 
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche 
superiore ai 400 mq. Per negozi con dimensioni 
inferiori, tale modalità è facoltativa.
- Per apparecchiature con dimensioni superiori a 25 
cm, è prevista la consegna in tutti i punti di vendita in 
modalità 1 contro 1, ovvero la consegna al rivenditore 
potrà avvenire solo all ’atto dell ’acquisto di un nuovo 
prodotto equivalente, in ragione di uno a uno.
L’adeguata raccolta differenziata per l ’avvio 
successivo dell ’apparecchiatura dimessa al riciclo, al 
trattamento e allo smaltimento ambientalmente 
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull ’ambiente e sulla salute e favorisce il 
riutilizzo, riciclo e/o recupero dei materiali di cui è 
composta l ’apparecchiatura.
Lo smaltimento abusivo del prodotto de parte 
dell ’utente comporta l ’applicazione delle sanzioni di 
cui alla corrente normativa di legge.
Eco Store SRL ha scelto di aderire a Ecoped, 
Consorzio Nazionale Riciclo Piccoli Elettrodomestici, 
che garantisce ai consumatori il corretto trattamento 
e recupero dei RAEE e la promozione di politiche 
orientate alla tutela ambientale.


